
I r\ í i I mm

Brassó, 1911.________ 111. évfolyam. 152. sz.__________________Péntek, julius 14.HI. évfolyam. 152. sz

Szerkesztőség: Kolostor-utca 23 sz. 

Telefon HO.
Társadalmi napilap.

Felelős szerkesztő : Kölcz.e Károly dr. 
Szerkesztő: Buszek Béla.

Előfizetési árak:
I hóra házhoz hordva 60 fill. 
Vidékre postán küldve 1 K. 
Egyes szám ára 2 fillér.

Mentsünk meg száz 
milliót.

Brassó. 1911. jul. 13.

A magyar embernek egyik fajbü- 
ne, hogy keveset törődik az egész­
ségével. Szeret jól élni, mulatozni, 
de legdrágább kincsével csak akkor 
törődik, amikor gyomrát, szervezetét 
alaposan megrongálta, amikor rend­
szerint késő. Ezért keresik fel ezré­
vel Karlsbadot és a többi külföldi 
fürdőket, ahova évenkint száz millió 
korona magyar pénz özönlik.

Nemzetünk e fajbüne valóságos 
nemzeti veszedelem, mert fokozza a 
halandóságot s a nemzeti elszegénye­
dést. Nálunk nemcsak a gyermekha­
landóság öltött ijesztő arányokat, ha­
nem nagyon gyakori a közömbö ség- 
bői, elhanyago'ásból származó idő 
előtt való felnőit halálozás is.

Pedig a magyarság mint kis

T á r c a.

A genfi tó partján.
Irta : Dr. Lenarsich Imre.

A nap már a berni havasok alá szállt, 
bár még csak délu<án 6 óra volt és rózsa­
színűvé változtatta a gtetschereket, amidőn a 
Zürich-Genf közötti gyorsvonat Freiburg 
(Fribourg) felé nyagalt velem. A hegyek ro­
mantikáját csak távolrói élvezhettem és 
meggyőződtem arról, hogy nemcsak a fest­
ményen, hanem valóságban is vannak ró­
zsaszínű hegyek. . .

Az azonban nem volt baj, hogy a 
hegyek messze voltak tőlem, mert legalább 
éreztem egy kellemes nyári délután összes 
gyönyöreit. Interlakenben a hegyek között 
úgyis előkerült volna ilyen időtájban már az 
angolpaletotom .. . Nem volt sok időm a 
melegebb Sváj előnyeit összehasonlítani a 
hidegebb Svájc előnyeivel szemben. A vo­
natom őrült sebességgel közlekedett Freiburg 
felé. De nem is jegyezhettem fel az imp­
ressziómat, mert a kupéban ülő berni né­
met dámák kegyetlen gyorsasággal tárgyal­
tak mindenfelől és pedig tráncia nyelven 
rémitően eltorzított kiejtéssel. Amolyan iga­

nemzet csak akkor állja meg helyét 
a müveit nagy nemzetek sorában, 
hogyha egészségügyét országos ér­
deknek tekinti; gazdasági válságát pe­
dig akkor oszlatja el, hogyha fürdő­
ink ásványvizeinek páratlanul álló kin­
cséből is erős közgazdasági tőkét ko­
vácsol.

S mégis mit látunk? Azt, hogy 
nemzetünk világhírű nyaralóképcssé- ! 

i ge a nagyfokú gyermekhalandóság 
és a kivándorlás miatt megcsappant, ! 
hogy a csaiádföntartó apák, anyák 
egy vésze időnap előtt elpusztul, mert 
nem ápolja egészséget, nem előzi 
meg orvosi kezeléssel a nagyobb ba­
jokat, nem használja ki a csodahatásu 
fürdő- és ásványvíz nyújtotta istenál- 

; dást amelyekkel hazánk az egész vi­
lágot felülmúlja.

Rettenetes, amit e téren tapasz- 
1 tálunk. Életünk felét • égy fal között 
! robotoljuk, le; szórakozni füstös ká- j 
j véházban, bűzös vendéglőben, mü- 
1 bor, rossz szódavíz, idegölő feketeká- 
! vé alkohol melleit szoktunk; sétálnipo-

zi berni francia nyelvvolt az. Ki is mene­
kültem a kupéból a Waggon Lits-be.

Megkönnyebüiten szálltam ki a vonat­
ról, amidőn láttam, hogy a berni franciás- 
kodó németek nem jönnek utánnam.

Az az egy bizonyos, hogy nem mond­
tam volna neki „au revoir'M a világ min­
den kincséért sem ! Annál gyorsabban men­
tem be a városba, nehogy még egy ilyen 
német-francia társaság utolérjen.

Freiburg egészen csinos város, különö­
sen az uj Freiburg. Hotel Suisse-be szálltam. 
Később tudtam meg, hogy a csinos szálló 
az akkori egyetemi rektornak a tulajdona. 
Meg is jegyeztem maliciózusan az illető fran­
cia urnák : úgy látszik, hogy Suisseban meg 
is lehet élni a tudományból, sőt még ele­
gáns hotel építésre is kerül ! Különösen 
szép az, hogy Suisseban a kalholikus egye­
temen előadott tudományból meg lehet élni 
és szállót építeni . . .

Nálunk „Hongoris“-ban sajnos nincs 
úgy... de talán majd lesz.

A freiburgi katholikus egyetemet a 
katholikus kanton tartja fenn és világhír­
névnek örvend.

Mindenekelőtt P. Michael egyetemi 
tanárt hazánkfiái akartam felkeresni, de ő 
már akkor otthon volt Magyarországon. 
Azonban a még itt lévő magyar leviták a

ros, zsúfolt sétatereken, ahelyett, hogy 
minden szabadidőnket — mint okos 
elődeink — a szabadban töltenők. 
De tovább megyek. Százezrekre rúg 
azoknak a jómódú családoknak a szá­
ma, amelyek még mindig úgy gon­
dolkodnak, mint a legsötétebb közép­
korban. Ezeknek a fürdő, a jó leve­
gő, az ásványvíz luxusz, ezekre saj­
nálják a pénzt, inig az igazán luxus­
számba menő divatra milliókat dob­
nak ki.

Ezek az emberek fe'edik. hogy 
aki elernyedt idegeit föifrissiti, aki bal­
zsamos hegyi levegővel szervezetét 
megerősíti, aki lappangó bajait idejé­
ben megorvosolja, s igy a nagyobb 
betegségnek elejét veszi, aki üde, jó 
ásványvízzel vérét megtisztítja, az éle­
tét hosszabbítja meg s tovább lesz 
kenyérkeresővé.

Az okos fürdőzés és ásványviz- 
fogyaszíás tehát nem luxusz, hanem 
busásan kamatozó egészségi és gaz­
dasági tőkebefektetés.
legnagyobb örömmel elkísértek a városban 
és megmutattak mindent.

A főutcán haladva egy újságárus fiú 
tart felénk és nagy hangon kinálgatja a „La 
Liberté* 1 -t.

Ez bizonyosan szociáliista újság, mond­
tam én a kísérőimhez.

Óh dehogy 1 Ezt az újságot ellenkező­
leg az apácák szedik és a katholikus nyom­
dában nyomják. Most éppen nyomdász­
sztrájk van és csak ez az újság jelenik 

j meg. Az apácák tudvalevőleg nem sztráj­
kolnak. Különben ne tessék megütközni a 

j „La Liberté" címen itt Svájcban a „Liberi" 
nem jelenti a féktelen szabadosságot, mint

I nálunk Magyarországon . . .
Már a külvárosban jártunk, ahol haza­

térő munkásokkal találkozunk. Lengyelek vol­
tak, ami azt jelenti, hogy tiszteletteljesen kö= 
szűntek nekünk.

Mcgszóllitottam őket szlovénül. Min­
dent megértetlek és viszont én őket.

Csodálatos örömkifejezést lehet ki­
olvasni nyugodt szemeiktől. Nem tudtam 
megmagyarázni a dolgot magamnak, a mig 
az egyik elő nem állott kérésükkel. Már 
évek óta vagyunk itten idegenben, de nem 
volt pap, aki megértene bennünket, kérjük 
azért, legyen szives bennünket meggyén* 
tatni. Szívesen — feleltem én. Egy közeli
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Mivel fürdőkben, ásványvizekben viz. Ha nem akarunk elpusztulni, a I juk beigazolni, hogy Jenában is lak- 
fcrdély a leggazdagabb, mivel otí van szegedi példát az egész országnak I nak meggyőződéses evangélikus ke- 
a legnagyobb szükség a szorongatott követnie kell. Jelszónk legyen: Inkább resztény nők, akiknek szivén van a 
szekelymagyarsag támogatására, első maradjunk itthon, semhogy külföldre j keresztény szokásoknak és erkölcsök
sorban oda menjünk nyaralni. vigyük a pénzünket! nek oltalmazása. Ezen hölgyek pedis

A szoros értelemben volt Ma- 1 ................. H s

Protestáns asszonyok 
protestánsa.

gyarországon szintén egymást érik a 
jobbnál-jobb fürdők. Nincs olyan be­
tegség, amelyre gyógyulást ne nyúj­
tanának fürdőink. Általában elmondhat­
juk, hogy sem fürdő, sem ásványvíz 
tekintetében nincsen ország, amely ||yen is történi a minap, de nem
hazánkkal versenyezhetne. nálunk, hanem Jenában, ahol a pro-

Magyarországnak kétszáz fürdő- j testáns hölgyek nyilvánosan az ujsá- 
je s hatvan elismert ásványvize egész ‘ gokban protestáltak katolikus polgár- 
Európát képes volna ellátni s mi eme j társaik durva megsértése miatt. * A 
óriás kincsünket nem becsülve, mégis j Margit-nap jótékonysági ünnepségein 
évi száz milliót fürdőzünk el a kül- j maszkok vonultak át az utcákon ka- í
földön s ásványvizekért is több mii- pucinusoknak öltözva és csúnya csu-
lióval adózunk! Az embernek megáll főt űztek a katholikus imádságból 
az esze. hogyan követhet el egy jó- j és a keresztvetésből. Mig a protes-
zan, okos nemzet ekkora őrültséget, j táns férfiak részéről semmi sem tör- j

azok, akik mindig elszánt odaadással 
sorompóba lépnek az itteni kereszté­
nyek védelmére.“ — Örömmel je­
gyezzük föl ezen épületes jelenséget.

Ha szemét óvni akarja, forduljon bizalommal
Kapu-utca 57 sz. alatti

iátszerész intézethez.

Mert beszélhet bárki bármint, a főok 
mégis csak bennünk van, a mi nem­
zetgyilkoló közöm bsségünkben.

Itt az idő, hogy orvosaink, tudó­
saink megismertessék hazánkat nem­
zetünk számára, mert eljő az idő, 
hogy a világ gyalázatára a külföld 
fogja a mi kincseinket fölfedezni és 
kiaknázni.

tént, hogy az ilyen aljas szemtelen­
kedésen érzett megbotránkozásuknak --------------- —
kifejezést adjanak, több protestáns SzentotTIOSán Sándor látSZeréSZ

Mindenki győződjék meg pontos és 
szakszerű kiszolgálásról.
Állandó raktár fényképészeti, sebészeti 

és elektrotechnikai cikkekben

asszony névaláírásával a következő 
nyilatkozatot küldte be a lapoknak: 
„Őszintén sajnáljuk, hogy előző va- 
sásnap olyan kihágások történtek, a- 
meiyeknek a katholikusok vallásos 
érzületit, de egyúttal minden keresz-

Nem kell semmi, csakis egy kis tényét is, aki csak valami igényt tart 
einezö jóakarat mind a közönség, j szivbeli finomságra és lelki művelt- 
mind a furdőtulajdonos részéről. Ahol ségre, — a legmélyebben kellett sér-

Brassó, Kapu-utca 57. 
„Roj“-csipíető mind n orron jól tart. 

„Ultra“ fényképlemez a legjobb.
„Elastik“ sérvkötő nem nyom.

„Vilhelma“ havikötő a legegészségesebb.
Javítások pontosan és olcsón.

Sötét kamra t. vevőim rendelkezésére áll

e a ® © © a © a

ez megvan, a siker nem marad el 
Egy volt szegedi tanár, s székely tár­
sasági titkár a lelkes tagokkal olyan 
akciót fejtett ki, hogy Szegeden es 
környékén kiszorult a külföldi ásvány
templomba mentem velük, ahol mindnyá 
jan boldogan felvették a bűnbánót szent­
ségéi.

Másnap már 5 órakor megáldoztattam 
őket, hogy 6 órakor az Ur Testével meg­
erősödve, munkához láthassanak. Soha éte­
lemben nem láttam ily boldog embereket 
könnyes szemekkel búcsúztak el tőlem. Én 
meg teljes nagyságában kezdtem megérteni 
gróf Vay Péter nagyszerű misszióját: ide­
genbe szakadt munkások lelki gondozásának 
a fontosságát.

teniők. Ez a gyalázatos felvonulás
még pedig mindakét vallásfeleke­

zet istentiszteletének idején —- a mi 
va lásos érzületünket is melyen sértet­
te. Ezzel a vallomásunkkal azt akar-

Hirek.
Bras.ó. 1911. jul. 11.

más katholikusok építette műemlék Svájc­
ban. Éppen restsurálták a templomot és az 
egyik sarokban tömérdek nagy mübecsü 

j töredezett szobrot találok. A reformáció 
dühe törte össze a szent szobrokat. Most 

I azonban ügyes munkások a részek össze- 
! ragasztásán fáradoznak. Egy pár szobrot 

sikerült is|már összeállítani és már el is hdyez- 
! lék őkel a templomban. Nem minden napi 

jelenség prlestáns templomban szentek szob 
rait látni, de hát lassanként csak majd visz- 

í szalérnek oda, ahonnét kiindultak . .

szokva ahhoz, hogy, amidőn itt magyar 
szót hallunk, a beszélőt biztosan praepotens- 
kedő zsidónak tartjuk . . .

Bocsánat uram, önkénytelenül jött ki 
számon a kifejezés.

Tavaly nyáron a „Pesti Hírlap“ útleí­
rásokat közölt Svájcról és ezekben elmond­
ta az iró, hogy micsoda eleganciával járnak 
itt a magyar zsidók és a müveit nyugatnak 
fennen hirdetik e „marcona“ kinézésű zsidó

Tíz órakor már a genfi tó paitján vob 
tam Leusanneban. Nagy csalódás ért itten.

lovagok, hogy Magyarország is milyen 
nagyszerű haladást lelt a nyugati kultúrában, 

.. * j továbbá, hogy e marcona utazó zsidó ala-
em vöt több látnivaló e reklámmal : kok reprezentálják a magyar müvelt-

nagyszerüen feldicsért helyen, azért mentem■ . . . . . 1 “V'1/vii, «'-VI l lllLIlltlll
Lausanne ugyanis a reklámokon mint fcuró- a kikötője Ouchy felé, hogy hajón Genfbe
pa legszebb üdülőhelye szerepel ; aki a 
reklámnak felül, ugyancsak alaposan csaló­
dik. Van Lausanneban egy pár nagy Etablisse 
ment, egypár szép pensio és semmi 
egyébb.

Egyéb nagyszerűségét még Zeiss-táv- 
csövemmel sem tudtam felfedezni. A mi 
nagyszerűsége van Lausanne-nak, az a „sö­
tét középkoriból való : a kathedralisa, 1275-

menjek. A kikötőben a nap heve ellen egy 
szelíd gesztenyefa árnyéka alá menekülök 
és beszélgetek két fiatal magyar mágnás 
sál. Magyar szót hallván egy német ur, aki
nyilván a fa mögött nem láthatott bennün-

Diekét, ezen hangos megjegyzést tette: 
ungarischen S ... Juden sind alle da“.

önkénytelen ezen ur felé néztem, aki 
midőn észrevette csodálkozásomat, feléin

séget .
Hogy mennyire sikerült nekik ezt el­

érni, legjobban mutatja a fent említett ur 
megjegyzése.

E „marcona“ alakoknak köszönhetjük 
azt hogy külföldön magunk között se be­
szélhetünk magyarul, mert rögtön praepo- 
tenskedő zsidónak néznek bennünket.

, v „ ’—- UHUUL «íicvciic vauuuiKuzasumai, leiem
■ ?n erge y pápa Hahsburgi Rudolf siet, bemutatja magát, egy bajor báró volt 
je enlétében szentelte fel e dómot, most — és kimagyarázza a megjegyzését oly- 
azonban protestáns kézen van, mint annyi képpen: mi már annyira hozzá vagyunk
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megyei Székelyvárságra lelkésznek. Helyébe 
Kasper Frigyes kézdiszenkereszli segéd­
lelkészt küldőié Brassóba feltételesen.

Háromszékvármegye uj (főorvosa. 
Sepsiszentgyörgyröl jelentik: Háromszékvár­
megye főispánja kinevezte Dadai Vilmos 
drt., a megyei közkorház igazgató főorvosát 
és Sepsiszentgyörgy város tiszti orvosát 
Háromszékvármegye tiszti főorvosává.
Tódulás az ügyvédi Pályára. A budapesti 
tigyvédv/zsgáló-bizottság ellőt most folytak, 
le a törvénykezési szünetet megelőző utolsó 
ügyvédi vizsgálatok, amelyekre a jelöltek 
szokatlan nagy számban jelentkeztek Az 
utolsó héten vizsgálatra jelentkezett 112 
jelölt; ezek közöl oklevelet nyert 80, 
pótvizsgáéira utasitatott 18, megbukott 14,’ 
Marosvásárhelyről jelentik: A mull év 
szeptemberétől ez év junius 30 áig összesen 
173-an álltak a marosvásárhelyi ügyvéd­
vizsgáló bizottság előtt A bizottság'’ ezek 
közül 123-at képesített, 24-et félévre, 2ő-ot 
pedig egy évre vetett vissza.

Gondnokság. A brassói kir. 
törvényszék közhírré teszi, hogy Com- 
sa B. János 50 éves gör. keleti val­
ósit zernesti illetőségű, zernesti lakost 
és Koótz György 56 éves ág. ev. 
vallásu földvári illetőségű, földvári la­
kost, elmebetegség miatt hivatalból 
gondnokság alá helyezte.

Brassó város szabályrendele­
tének leadása. A belügyminiszter 
Brassó város építési szabályrendele­
tét, újból való átdolgozás végett le­
adta.

— A belügyminiszter prázsmá- 
ri gör. kel. román nők egyletének 
alapszabályait, kiegészítés végett visz- 
szaadta.

Lopás. Ó-brassói korcsmákban 
mulattak tegnap este Lupán Miklós 
kertész és Nazarin Ilié sörgyári mun­
kás. M/kor reggel felé már mindket­
ten jól kimulatták magukat, haza tar­
ló ttak. Útközben, a fellegvár alatt, j 
Lupán Miklós zsebéből, az állítólag 
36 koronát tartalmazó pénztárcája 
kiesett s azt Nazarin Ilié zsebrevág- 
va elment tovább mulatni. Lupán az 
esetről midőn észrevette tárcájának 
ej tűnését, jelentést tett a rendőrség- 
nak, kik a mulatozó Nazariunál 10 
korona 60 fillért találtak. Megindítot­
ták ellene a vizsgálatot.

Brassói Ujlap

cimü 3 felv. vígjátékét. A darab címszere­
pében Hevesi Gusztika bámulatosan ked­
ves játékával méltán kiérdemelte azt az el­
ismerést amelyet a felvonások végén élénk 
tapsalakjában jutatott kifejezésre a néző 
közönség Bartha István az öreg 
mogorva „Lord Dorincourf* s 7_ e r e n é t 
remekül oldotta meg ; Baróti H o b b s
szeren? Dick a csizmatisztitó
szerepével, élénk derűst keltettek a nézők
sora,ban. - Fai Flora - Erő,né - Han 
sany, Marg't - Minni - és Somogyi Er­

st C,della az énekesnő szerepében tudá­
suk legjavával igyekeztek a darab sikerét 
emelni.

- j- -

A„ Kormánybiztos “ Gut- 
ht Soma nagyhatású szatirikus bohózatának 
szombaton esti premierjén a teljes szerep­
osztás a következő lesz : Gróf Tallay Mik­
lós Bársony Aladár; — Senke,— Heve*

AIanS,kL: ~ Tüzér Mihá|y- - Virányi 
Sándor I M.teszer Gábor, - Baróti ;- Kit
m! -.u, Harsányi MarSh >• — Viznemissza; — 

ajthenyi László, — Jardekné Pataki Vilma, 
Gzakó Barna —Serfőzy Györg ; _ Ca­

kó Mempus — Ungvári; — Czakó Jármű 
Bartha ; — Svarcz ; Sziklai; Gáspár ; 

Tihanyi Vilmos.

Kersd a szived, Jókai Mór 
-Akőszivü ember fiai*

17)2. szám

Csődtömegeladási
hirdetmény.

című hires regényéből irt nagyhatású szín­
mű kerül szinte, a legközelebbi, vasárnap 
délutáni félhelyárak előadáson. A 48-as for­
radalomban játszó kitűnő mü előadásban 
Harsányi Margit. Vágóné, N. Bodroghy 
Lina, Hevesi Gusztika, Virányi Sándor, Majt- 
hényi László, Bartha, Báróit/, Sziklay, Bár-' 
sony, Bihari Sándor stb.

Alulírott csödtömeggondnok ezennel 
közhírré teszi, hogy a csődválasztmány ide* 
vonatkozó határozata értelmében nyilvános 
bírói árverés utján fognak eladatni a vb. 
Lusztlg és Weisz brassói bej. cég csődtö­
megéhez tartozó, és bútorok, u. m. vas- és 
faágyak, székek, asztalok, szekrények, matrá- 
eok, függönyök, át és át nem húzott pam- 
lagok, stb --bői álló ingóságok.

Az árverés helye: Brassó, Kapu-utca 
50. hátul az udvaron.

Ideje: folyó évi július hó 14 és kö­
vetkező napjai, dezdete d. e. fél 10 óra, 
és d. u. 3 óra.

A fent érintett ingóságok darabon­
ként fognak eladatni, s csak a mennyi­
ben egyes tárgyak egy garnitúrát képeznek, 
és tömeggondnok ehez hozzájárul, fognak 
azok garnitúránként csoportosítva árve­
rés alá bocsájtatni.

Árverezők tartoznak a vitelárat kész­
pénzzel azonnal kifizetni, s a mennyiben 
ezt nem tennék, az illető tárgyra megejtett 
árverés azonnal hatálytalannak fog tekintet­
ni s arra azonnal uj árverés tartatik, az ille­
tő árverelő pedig a további árverésből ki- 
záratik.

Árverési vevő tartozik a megvett tár­
gyat lehetőleg azonnal elszállítani, de leg­
később 48 óra alatt az árverés megtartá­
sától számítva, a leütés pillanatától kezd­
ve azonban sem alulírott tömeggondnok, 
sem pedig a csődtömeg az eladott tárgyért 
szavatosággal nem tartozik.

Az árverésre kerülő ingóságok az ár­
verés elölt, és illetve a mai naptól kezdve 
alulírott tömeggondnok közben jövetele 
mellett, naponként d. e. 8 és fél 10 éra kö- 
zött, d. II. pedig 2 és 3 óra között, vala-

MAGYAR SZÍNHÁZ.

Pénteken, 1911. junius 14-én,

M muzsikus leány.
Operetta 3 felvonásban. Irta: Buchbinder Bernát. Zenéjét szerzetté: Jarno György.

gy 4 elemit végzett szerényebb fiú ta- 
noncul felvétetik Kovács Pál füszerüzletében 
Brassó Katonakórháztér 1.

Eszterházv herceg — — 
A hercegné, felesége — 
A fiatal herceg — —
Haydn József zeneszerző 
Károly, unokaöccse — 
Elena, Montnbeli, táncosnő 
Rézi, tehenesleány — — 
Péter, a herceg inasa —

SZEMÉLYEK
Tihanyi Vilmos 
Vágóné Margit 

Hornyai Janka 
Bársony Aladár 
Barna Andor 
Somogyi Erzsi 
Várady Margit 
Újvári Lajos

Brigitta, özvegy — 
Salamon házalózsidó 
Pálfy báróné — — 
Egy káplár — — 
Kati, parasztleány — 
Korcsmáros — — 
Korcsmárosné —

— B. Sarkadi Rózsi
— Sziklai József
— Szilágyi Rózsi 
— Bihari Sándor

— Révi Rózsi
— Veres Sándor
— Kertay Ilona.

Színház.
Tegnap este elég szépszámú közönség 

nézte végig Burnette Hudson „A kis lord“

Helyárak : (A zárielben levö össze£ a déluláni előadás ára.) Páholy: 10 10 (5i0)K.
*=——ä========Páholyülés 2 54 (1.34) K., Körszék 1 — 10 sor 2 44 (1'22)K 11—14
sor 2 04 (102) K„ 15-18 sor L44 (-72) K., Erkély 1-ső sor P24 (—.62) K., 2-3- 
I sor 1 02 (— 52) K., 4—ö-ik sor 82 (42) fillér, a többi sorok 62 (32) fillér diák-jegy

62 (32) fillér.
Jegyek előre válthatók d. e. 9—12-ig, d. u. 3—5-ig és egész nap Viktor I. dohánytőzs­

déjében, a Kolostor-utcában.
Esti pénztárnyitás 7 órakor. Kezdete 8 órakor.

tűs
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mint az árverés napján és tolván.ata alatt, 
érdeklődők által megtekinthetők, azonban 
sem a te meggondnok, sem a esödvalaszt- 
mány illetve a csődtömeg a tárgyak azo­
nosságáért és épségéért szavatoságot nem 
vállalnak.

Kelt Brassóüan 1911 évi iuiius hó 13-an.
Dr. Venter Gusztáv ügyvéd

csüdtönieggondnok,

A zernesti kir. járásbíróság, mint te­
lekkönyvi hatdsógtól. Sz—1352 1911 tkvi
szám.

Árverési hirdetmény 
kivonat.

A zernesti kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi, hatóság közhírré teszi, hogy a Far- 
simaria takarék és hitelintézet végrehajtató 
nak Allen M. János és neje végrehajtást 
szenvedő elleni 880 kor. tőkekövetelés es 
jár. iránti végrehajtási ügyében a brassói 
kir. törvényszék és a zernesti kir. járásbíró­
ság területén lévő Simon község határán 
fekvő a Simoni 716 sz. tjkven. Az alatt fog­
lalt s végrehajtást szenvedők nevén felvett 
3716 hszr. ingatlanra 319 kor. 3088, 3O0.), 
3090/2, 3091/2 kor. ingatlanra 440 kor. 
3728, 3729, 37302 hrsz ingatlanra. 660 kor. 
ezennel megállapított utóajánlati kikiáltási 
árban az árverést elrendelte, és hogy a fen­
tebb megjelölt ingatlanok az 1911 július hó 
27 napján d. e. 10 órakor Simon község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10% készpénzben 
vagy az 1881 LX. t. ez. 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881 évi no­
vember hó 1-én 3333 sz. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadék 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881 LX t. c. 170 §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabálysze­
rű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság.

vegyes élelmicikkek kereskedő 
Brassó, Hirsch er-u. 18 sz.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát sza­
lonét, Icgizlésesebh felvágottat, tor­
más virslit és mindenféle sajtot, túrót 

és vajat.
Naponta posta és vasúti 

szétküldések.

e Öl W
Hátulsó-utca 32. szám alatt 

fekvő, újabban épült s még 
adómentességet élvezőház —
szabadkézből eladó.

Tudakozódni lehet Bodendorf 
Károly-féie cukritsziizleíben Kapu­
utca 44.

fi *?**£&&ssassfev'*®
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LOLA'
LFÉSÜK&JFOQKEFÉKj
\ MINDENÜTT KAPHATC 

ESTtTNEKj
lBALOQ J. gyáros. 

3ÉCS-WIEN,

„LO L A“
fésűk és fogke­

fék kaphatók 
gyógyszertárak- 

|ban drogueriákban 
:s minden jobb 

szak­
üzletekben.

A múlt a múlté, 
a jelen és a jövő a

!!! Smith-Bros Írógépé!!!
Kérjen prospektust

FARAGÓ TESTVÉREK
i kizárólagos elárusítótól. Budapest, V Kádcr-u. 17

Tarcsi Pál elvállal mindennemű

BUT0RCS0MAG0LÄST.
Tudakozódni lehet Kapu=utca 72 sz.

KAPHATÓKjutányos árak 
és feltételek 

'— mellett —

r é s i \ e 1 fi 2 c t é $ r e i $
elsőrangú gyártmányú mindenfajta 
varrógépek, kerékpárok, fa és vas-- 
bútorok, képek, tükrök, inga- és 
zsebórák, aranynemű, szalon-garni­
túrák, divánok, matracok, fali- és 
futó-szőnyegek, paplanok, minden­
fajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték 
ulán is készítek. Nagy választék 
nemzeti zászlókban.

SZÖLLÖSY ZS.
Urassá, Kapu-utca 69.
Ügynökök megfelelő fizetés 

mellett elvetetnek.

Schmitz József
Műkelnie festő és vegyészeti ruha-tisztító intézet.
Kőzéo-u'ca 12. Fióküzlet-. Kolostor-u. 25 
Fest és tisztit mindennemű férfi, női, gyer­
mek, egyenruhákat napernyőket, csipkéket, 
függönyöket, stb. a legolcsóbb órait melleit.

jjF^hérn»mü mosás és fényvasalás!i

ea«BBara*MáMMauwaBBH8

társaság fix fizetéssel 
azonnali belépésre 
pénzbeszedőt és üzlet­
szerzőt keres. — —

Cilii a kiadóhivatalban.

ház.
A felső fövény ut 9. sz. 

alatti kerttel körülvett, por­
mentes 578 koronát jöve­
delmező, vízvezetékkel el­
látott ház 7000 káronáért, 
— kert nélkül 5000 K. — 
eladó.

um seben 
zu-stfitv „EVOE“

haj-

csodaszer
bebizonyitliatólag

hatásos!

kopaszság, hajhullás, liámláselleni szer „Evoe“ 
erősíti és felfrissíti a fejbőrt, erősiti éselősegiti a 
haj növését. Egy üveg ára, igen kiadós, 5 K. há­
rom üveg 12 K. „Evoe“ csoda-crém ránc, vim- 
merli, redő, bőratka ellen. Nagy tégely 4 K. Evoe 
keleti szépitő-szappan 1 K. Az „Evoe“ társaság 
őraktára:

Balog J. Wien 11/623 Práterstrasse 57.

Hentschel könyvnyomda Brassó telefon 356.


